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บทท่ี  2

แนวคิดเรื่องคุณคาของมนุษยในนวนิยายไทย

ความเปนมาโดยสังเขปของนวนิยายไทย

1.  กําเนิดของนวนิยาย
                   นวนิยายเปนบันเทิงคดีรอยแกวรูปแบบใหมที่เนนความสมจริง  เกิดขึ้นในตะวันตก
ราวตนศตวรรษที่18  เพื่อตอบสนองความตองการของชนชั้นกลางที่เริ่มมีบทบาทมากขึ้นในสังคม
(ตรีศิลป  บุญขจร,  อางถึงใน  คํารพ  ทันศรี, 2541 : 10)    การแสดงชีวิตอยางสมจริงเปนลักษณะ
เดนของนวนิยายที่สอดคลองกับความซับซอนของโลกสมัยใหมที่มีการเปลี่ยนแปลงหลายดาน
ความเปลี่ยนแปลงทั้งทางเศรษฐกิจ การเมือง ศาสนา และศิลปะลวนมีผลตอมนุษย   มนุษยมีหนาที่
หลายชั้นเชิงและบางหนาที่ก็ขัดกัน   ความเขาใจโลกและชีวิตอยางใกลเคียงความจริงมากกวาที่
แสดงในเรื่องประโลมโลก(romance)จึงเปนสิ่งจําเปน   วรรณคดีประเภทใหมอยางนวนิยายซ่ึงไม
เนนกฎเกณฑเครงครัดและปรับตามผูแตงไดมาก “เหมาะสําหรับแสดงทุกดานทุกมุมของชีวิตสมัย
ใหม”  สามารถตอบสนองความตองการของยุคปจจุบันได(วิทย  ศิวะศริยานนท, 2541  : 126 – 127)
ก็เติบโตขึ้น    กลาวไดวา  ความสมจริงและสมเหตุสมผลเปนปจจัยใหนวนิยายแพรหลายและเพิ่ม
ปริมาณขึ้นอยางรวดเร็ว

2.รอยแกวแนวใหมของไทย  :  จุดเริ่มตนนวนิยายไทยในสมัยรัชกาลที่  5
                    ในประเทศไทย  นวนิยายจัดอยูในรอยแกวแนวใหม  กําเนิดขึ้นในชวงใกลเคียงกับ
เรื่องสั้นซึ่งเรียกวา  “นิทาน”  อันเปนงานที่เริ่มตีพิมพในหนังสือพิมพ ดรุโณวาท(2417 – 2418)  ใน
รัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว  สุมาลี  วีระวงศ  (2530 : 3)  ไดกลาวถึงคํา
แถลงของพระองคเจาเกษมสันตโสภาคย  บรรณาธิการหนังสือพิมพนี้ไววา  หนังสือพิมพนี้ลงพิมพ
ทั้งขาวสาร  ตํารา  สุภาษิต  กาพยกลอน  และ  “เรื่องนิยายเกาใหม  คือ  fable  ที่เปนคตินิทานจูง
ปญญาของคนใหฉลาดขึ้น”   สุมาลีใหขอสังเกตวา  “การที่ตองใชภาษาอังกฤษกํากับไวนี้  แสดงชัด
วาเปนประเภทงานอยางใหมที่ไมเคยมีมาแตกอน  และไดรับอิทธิพลสวนหนึ่งมาจากนิทานสอนใจ
ของอังกฤษ”  ช่ือนิทานนี้ยังใชเรียกตอมา และปรากฏเปนชื่อเรื่องดวย  ดังเชน  “นิทานเบ็ดเตล็ด”
“นิทานเรื่องเด็ก”  และ  “นิทานนายทองอิน”   เปนตน
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                   ส่ิงที่นาสนใจเห็นจะไดแกบันเทิงคดี (fiction) ซ่ึงจัดเปนนิทานใน ดรุโณวาท  มีรูปแบบ
เปนความเรียงรอยแกวยาวราว 6-7 บรรทัดขึ้นไปจนถึง 1 หนาพิมพ  ไมแยกบทพูดออกจากบท
บรรยาย  มีทั้งเนื้อหาที่ดัดแปลงมาจากนิทานพื้นบานไทยเดิม  จากนิทานอีสป  จากชาดก  เลาเรื่อง
โยงกับเหตุการณรวมสมัยและมักแสดงอารมณขันแกมหยอกเยา  หรือมีนัยแฝงเพื่อความมุงหมาย
ทางการเมือง  ดังขอสังเกตวามี  “นิทานการเมืองกระแนะกระแหนติเตียนกลุมขุนนางเกาอยูมาก”
(ขจร  สุขพานิช, 2514 : 55, อางถึงใน ชัยอนันต  สมุทวณิช,  2523 : 3)   การเนนความสําคัญของ
สถาบันกษัตริยใน  “วาดวยนิทานโบราณ” (สุมาลี :3-4)  แฝงทัศนะเชิงวิจารณตอบทบาทของกลุม
ขุนนาง   ในขณะที่เกิดความขัดแยงระหวางกลุมสยามหนุมที่มีรัชกาลที่  5  ทรงเปนผูนํากับกลุม
ขุนนางรุนเกาที่มีสมเด็จเจาพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศเปนผูนํา   กลาวไดวา  งานเขียนหลายชิ้นใน
ดรุโณวาท  ซ่ึงจัดเปน “หนังสือพิมพการเมืองฉบับแรกของไทย” (เตช บุนนาค, 2513  : 50) จึงแฝง
จุดประสงคของการตอสูทางการเมืองของกลุมสยามหนุมที่มุงดึงอํานาจกลับสูพระมหากษัตริยซ่ึง
ทรงเปนผูนําของคนรุนใหม   นอกจากนี้ ดรุโณวาท ยังเลือกเสนอขาวเกี่ยวกับ  “กิจการการเปลี่ยน-
แปลงราชการแผนดิน”  และสถาบันที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวทรงสถาปนาในป
2412  เพื่อ  “เปลี่ยนแปลงโครงสรางทางการเมืองของกรุงสยาม”  (เตช  บุนนาค  :  51)  ขอมูล
ดังกลาวนี้เปนหลักฐานหักลางความคิดเห็นของนักวรรณคดีบางทาน เชน  ม.ล. บุญเหลือ
เทพยสุวรรณ ที่วาในยุคนั้น  “หนังสือพิมพ…เปนเสมือนของใหม   นาเลนนาสนุกมากกวาจะเปน
เครื่องมือทางการเมือง”  (2520 : 71)
                    การแสดงความคิดเห็นวิพากษวิจารณบุคคลโดยเฉพาะคนรุนเกาอยางตรงไปตรงมา
มากขึ้น  ทําให  “ดรุโณวาท  ไดกลายเปนตนเหตุของความแตกราวระหวาง ‘เด็ก’  กับ  ‘ผูใหญ’  ไป
ทั้งโดยเจตนาและไมเจตนา  ความไมไววางใจระหวาง ‘วังหลวง’  กับ  ‘วังหนา’  สวนหนึ่งอาจเปน
ผลจากบทความและนิทานบางเรื่องในหนังสือพิมพฉบับนี้”  (สุมาลี  วีระวงศ, 2530 : 4-5 )  ที่สุด
ดรุโณวาท จึงไดยกเลิกกิจการเมื่อออกจําหนายได 130 ฉบับ  (เตช  บุนนาค : 68)
                   ในจุดกําเนิดของงานรอยแกวแนวใหม   คนระดับสูงซึ่งเปนผูนําของสังคมเปนผูมี
บทบาทสําคัญในฐานะผูสรางและผูรับ   แต ดรุโณวาท ก็อยูในแวดวงแคบขนาดที่กลาวไดวาไมมี
กําไรในการจําหนาย  (เตช : 52 , 68)   ส่ิงที่ควรพิจารณาก็คือ กําเนิดของงานรอยแกวนี้แสดง การ
ปรับใชพื้นฐานของนิทานเขากับการสื่อสารแบบใหม   จึงกลาวไดวา มีลักษณะผสมผสานระหวาง
วัฒนธรรมตะวันตกและตะวันออก    อยางไรก็ตาม  สังคมไทยสมัย “หัวเล้ียวแหงวรรณคดีไทย”  ก็
เปนบริบทที่สรางเสริมใหรอยแกวแนวใหมงอกงามขึ้น   แมเมื่อ ดรุโณวาท เลิกกิจการไป หากตอมา
หอพระสมุดวชิรญาณก็ออกหนังสือพิมพ วชิรญาณวิเศษ และ วชิรญาณ  ในป  2427
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เปนรายปกษและรายเดือน   แลวรวมเปน วชิรญาณ รายเดือนในป  2428  โดยกรมหมื่นพิชิตปรีชา-
กรเปนผูจัดการแกไขใหเปนฉบับเดียวกัน  (สุมาลี  :  6)

3.  “สนุกนิ์นึก”  และพัฒนาการทางวรรณกรรม
                   “สนุกนิ์นึก”  ลงพิมพในหนังสือ วชิรญาณวิเศษ  เมื่อป  2429 (วินิตา  ดิถียนต, 2530 :
39, อางถึงใน  ชลดา  เรืองรักษลิขิต, 2541 : 76)  เปนวรรณกรรมไทยเรื่องแรกที่เรียกวา “โนเวล”
ดังพระราชหัตถเลขาในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวระบุวาทรงทราบวาผูทรงนิพนธ
“…ทําหนังสือนี้ปรารถนาจะทําอยางหนังสือโนเวลฝรั่งที่เขาแตงกันนับพันนับหมื่นเรื่อง”  (อางถึง
ใน  วนิดา  บํารุงไทย, 2544 : 34)    มูลเหตุที่เปนขอโตแยงก็คือ กรมหมื่นพิชิตปรีชากรผูทรงนิพนธ
ทรงดําเนินเรื่องดวยการสนทนากันของภิกษุ  4  รูปที่ปรารภถึงเรื่องจะลาสิกขาบทมาใชชีวิต
ฆราวาสโดยใชฉากวัดบวรนิเวศ   ถึงแมวาลงพิมพเพียงตอนเดียวก็เขาใจไดวานาจะมีตอนตอไป
แตถูกระงับดวยผูทรงนิพนธเกรงความกระทบกระเทือนถึงสมเด็จพระมหาสมณเจากรมพระยา
ปวเรศวริยาลงกรณเจาอาวาสวัดดังกลาวซึ่งทรงเขาใจผิดวาเปนการวิพากษวิจารณวัดใหเสื่อมเสีย
(ชลดา  : 76 –77)
                   กรณีดังกลาวเปนขอมูลใหวิเคราะหการดํารงอยูของนวนิยายในบริบทของสังคมไทย
ชวงที่จัดไดวาเปนชวงเริ่มตนของการรับอิทธิพลวัฒนธรรมตะวันตก    นวนิยายท่ีมุงความสมจริง
และแฝงนัยเชิงวิพากษวิจารณแมในระดับบุคคลก็อาจตีความวากระทบตอสถาบันทางสังคมได
ไมวาจะตั้งใจหรือไมก็ตาม    เนื้อหาเชิงวิพากษวิจารณใน  “สนุกนิ์นึก”  ก็คือตอนที่กลาวถึงพระ
รูปหนึ่งซึ่งยังไมอยากสึกจากพระดวยยังไมเห็นชองทางที่ดีกวา   วินิตา  ดิถียนต   (2530 : 43, อาง
ถึงใน  ชลดา  เรืองรักษลิขิต, 2541 :76) วิเคราะหวาการที่พระรูปนี้คิดบวชตอ   ก็เพราะ “กินอยูได
โดยไมตองเสียเงิน…ไมเดือดรอนอะไร…แปลความไดวาศาสนานั้นเอื้อใหคนไดขี้เกียจ”  ซ่ึงก็คือ
การวิพากษวิจารณสถาบันศาสนานั่นเอง    นอกจากนี้  เนื้อหาที่กลาวถึงพระอีก  2  รูปที่จะสึกไป
ประกอบอาชีพตํารวจและทนายความก็มีน้ําเสียงเชิงเสียดสีอยูไมนอย   โดยเฉพาะขอความทายเรื่อง
ที่กลาวถึงการเรียนกฎหมายวาเปนการเรียน “หลอกเขากิน” ก็สรางความเสื่อมเสียใหอาชีพทนาย-
ความที่โดยหลักการนาจะมีความสัตยซ่ือไมเห็นแกลาภสักการ    สวนพระอีกรูปหนึ่งก็ไดรับความ
อุปการะจากหญิงหมายซึ่งหวังจะหาคูใหบุตรสาว   เนื้อหาลอแหลมเหลานี้แยงกับลักษณะตัวละคร
แบบอุดมคติในนิยายประโลมโลกที่มักมีแตสวนดีและนาชื่นชม   แมการพูดถึงเรื่องอนาคตหลังสึก
จะเปนเรื่องธรรมดาของพระทั่วไป   แตก็ไมเคยปรากฏวามีการเขียนในลักษณะสมจริงอยางนี้มา
กอน
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                    นาสังเกตวา  รอยแกวในสมัยรัชกาลที่ 5 นี้  ความสั้นยาวของเรื่องมิใชส่ิงที่คนยุคนั้น
ใสใจนัก    ดังจะเห็นวา  ยังไมมีศัพทบัญญัติเรียกประเภทวรรณกรรมอยางแบงแยกเปนนวนิยาย
หรือเรื่องสั้นเชนปจจุบัน   ความแปลกใหมของบันเทิงคดีในสมัยเริ่มตนจนถึงชวงปลายรัชกาลที่ 5
นอกจากคํายืมภาษาอังกฤษ  สํานวนโวหารและฉากตางประเทศแลว   ที่สําคัญคือความหลากหลาย
ของเนื้อหาทางอารมณและแนวเรื่อง  อาทิ  เรื่องลอเลียนเสียดสี   เรื่องแสดงอารมณขัน  การวิจารณ
พฤติกรรมบุคคลที่เชื่อมโยงกับความเปลี่ยนแปลงของสังคม  เปนตน
                   อยางไรก็ตาม  ลักษณะรวมที่สําคัญของผูแตงบันเทิงคดีรอยแกวในยุคนี้ก็คือ ทัศนคติ
ของผูเขียน  ความเอาใจใสตอปญหาที่สอดคลองกับการดําเนินชีวิตในโลกแหงความเปนจริงซึ่ง
ผูอานมีประสบการณรวม  จนในชวงทาย ๆ ของสมัย  ผูแตง “กลาพอที่จะทดลองขยายขอบเขตของ
เนื้อเรื่องออกไปใหครอบคลุมสังคมที่ตนเองรูจักมากขึ้น  หรือใชส่ิงแวดลอมของสังคมเปนวัตถุดิบ
ในการเขียนมากขึ้นดวย   แทนที่จะทําหนาที่เปนเพียงผูรับ ‘เรื่องฝรั่ง’  มาดัดแปลงเลา”  (สุมาลี
วีระวงศ, 2530 : 17)   นักเขียนที่เดนในเชิงยั่วลอและวิพากษวิจารณมี  เขียวหวาน  นามปากกาของ
เจาพระยาธรรมศักดิ์มนตรี (สนั่น  เทพหัสดิน  ณ  อยุธยา)  ผูเขียนเรื่อง “คุณยาเพิ้ง”  เปนอาทิ

4.  การเปลี่ยนแปลงประเทศในชวงจักรวรรดินิยมและผลตอวรรณกรรมไทย
                   เมื่อกลาวถึงวรรณกรรมปจจุบันของไทย   จําเปนตองพิจารณาบริบทอันเปนความ
เปลี่ยนแปลงในสังคมไทยที่สัมพันธกับภัยจักรวรรดินิยมตะวันตกซึ่งผลักดันใหผูนําประเทศตองตั้ง
รับสถานการณเพื่อความอยูรอดของราชอาณาจักร  ดวยการเปดรับวัฒนธรรมตะวันตก  ควบคูกับ
การปรับเปลี่ยนและปฏิรูปการปกครอง   นอกจากนี้  การจัดการศึกษาในระบบโรงเรียน  การเลิก
ระบบไพร และการเลิกทาสในสมัยรัชกาลที่  5  ก็สงผลใหวัฒนธรรมการอานขยายตัวขึ้นตามลําดับ
ความตื่นตัวที่จะมีสวนรวมในกิจการบานเมืองก็เริ่มขยายจากคนชั้นสูงสูคนชั้นกลาง นับตั้งแตเทียน
วรรณ   ก.ศ.ร.กุหลาบในรัชกาลที่  5  และหนังสือพิมพในสมัยรัชกาลที่  6  ซ่ึงมี    บทบาทในการ
วิพากษวิจารณรัฐบาล  เชน  กรุงเทพ ฯ เดลิเมล    จีนโน – สยามวารศัพท ที่คอยแคะไคทักทวงพฤติ
กรรมของรัฐบาลที่เห็นวาไมเหมาะสม  เชน  การไดเล่ือนบรรดาศักดิ์เร็วของขาในราชสํานักหนุมๆ
ที่พระเจาอยูหัวโปรด  เปนอาทิ (สถิตย   เสมานิล, 2514 : 116 , 122)
                   จะเห็นไดวา มีความพยายามที่จะสื่อสารจากผูใตปกครอง  นับแตคํากราบบังคมทูลของ
กลุมกาวหนาอันไดแก  กลุมพระราชวงศและขุนนางที่อยูในยุโรปในป  พ.ศ.  2427 (ร.ศ. 103)
ที่เขาชื่อรวมกันเพื่อถวายความเห็นจัดการเปลี่ยนแปลงราชการแผนดินจากระบอบสมบูรณาญา-
สิทธิราชย(แอบโสลูดโมนากี)  เพื่อใหไทยรอดจากภัยจักรวรรดินิยมขณะนั้น(ชัยอนันต  สมุทวณิช,
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2523 : 10-17)  ตอมา  เทียนวรรณก็สืบทอดโดยเสนอความคิดเห็นและวิพากษวิจารณบานเมือง
ตลอดจนการปกครองสมัยรัชกาลที่  5  อยางตรงไปตรงมาในหลายประเด็น  เชน  ปญหาความชอบ
ธรรมทางการปกครองที่ขุนนางและเจานายบางคนยังคงมุงกอบโกยเพื่อประโยชนสวนตน ประชา
ชนสวนใหญยังมีประเพณีและคานิยมผิด ๆ  เชน การมีภรรยามาก  การเลนพนัน  การรับสินบน
ความขาดสามัคคี  ตลอดจนความไมทั่วถึงของโอกาสทางการศึกษา    นอกจากนี้ส่ิงหนึ่งที่เทียนวร
รณพยายามเรียกรองก็คือการขอใหมีรัฐสภาเพื่อเปนตัวแทนของราษฎร(ชัยอนันต  : 43-45)
                    อนึ่ง  เมื่อผูสรางและผูรับขยายตัวจากชนชั้นสูงไปสูชนสามัญ  ก็เกิดขอแตกตางทาง
บรรทัดฐานในวัฒนธรรมทางวรรณศิลปที่ราชสํานักเห็นวาเปน “ความเขาใจผิด”  ซ่ึงจําเปนจะตอง
แกไข   ดังที่มีพระราชกฤษฎีกาตั้งวรรณคดีสโมสรกลาวปรามลักษณะอันไมพึงประสงคแฝงอยูใน
เกณฑวัด “คุณลักษณะอันวิเศษบริบูรณ” ของหนังสือที่จะไดรับ “ประโยชนจากวรรณคดีสโมสร
ตามสมควร” วาจะตองปราศจาก  “เรื่องที่ชักจูงความคิดผูอานไปในทางอันไมเปนแกนสาร  หรือ…
ชวนใหคิดวุนวายไปในทางการเมือง  อันจะเปนเครื่องรําคาญแกรัฐบาลของพระบาทสมเด็จพระเจา
อยูหัว”    ทั้งนี้   วิเคราะหไดวามีความมุงหมายสกัดกั้นการเผยแพรความคิดอันอาจมีผลกระทบตอ
เสถียรภาพรัฐบาลในขณะที่มีเสียงวิพากษวิจารณขาราชการและราชสํานักอยางหนาหู  และเพื่อ
โนมนาวใจใหเกิดการเชื่อฟงซึ่งสอดคลองกับนโยบายชาตินิยมที่รัชกาลที่ 6 ทรงใชตอสูกับแนวคิด
ที่จะเปลี่ยนแปลงระบบการเมืองขณะนั้น (ดวงมน   จิตรจํานงค, 2536 : 67-68)   วรรณคดีสโมสร
จึงดูเหมือนเปนเครื่องมือในกิจกรรมทางการเมืองของราชสํานักไปโดยปริยายนอกเหนือจาก
การรณรงคทางวัฒนธรรม
                   ดวยเหตุผลที่รอยแกวแนวใหมบางสวนของไทยมีเนื้อหาเชื่อมโยงกับการเมืองจึงแสดง
ความคิดดวยการวิพากษวิจารณ  และมีลักษณะล้ําสมัยกวาความเขาใจของผูรับโดยทั่วไป  จึงยัง
ไมอาจแทนที่บันเทิงคดีที่สนองความตองการทางสุนทรียะดวยเนื้อหาทางอารมณที่คุนชินมาแตเดิม
ได   พื้นฐานการเสพนิยายประโลมโลกเปนปจจัยใหงานแปลนวนิยายที่ใหความตื่นเตนเราใจไดรับ
ความนิยม   เริ่มตั้งแต ความพยาบาท นวนิยายแปลเรื่องแรกของไทยโดยพระยาสุรินทราชา หรือ
แมวัน  แปลจากนวนิยายอังกฤษเรื่อง เวนเดตตา (Vendetta)ของแมรี่   คอเรลลี่ ตีพิมพลงในวารสาร
ลักวิทยา ในป 2443 (สุพรรณี   วราทร,  2519 : 54 – 55, อางถึงใน  คํารพ ทันศรี,  2541 : 12)  ความ
มีช่ือเสียงของนวนิยายเรื่องนี้เปนเหตุใหมีการแปลนวนิยายเรื่องอื่นๆ ตามมาอีกมาก  โดยเฉพาะงาน
ของคอเรลลี่  เชน “เต็ลมา”   “แอบแซงธ”   “ขุนคลัง”   “นางแกว”  ฯลฯ  (วนิดา  บํารุงไทย, 2544 :
23)   และนวนิยายแปลของนักเขียนอื่น  อาทิ  “สาวสองพันป”  ของเซอร  เฮนรี  ไรเดอร แฮกการด
ที่แปลโดยครูเหล่ียม    “แมลงปองทอง” ที่รัชกาลที่ 6 ทรงแปลจากงานของ
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แซกซ  โรเมอร เปนตน   นาสังเกตวา  นวนิยายแปลที่มีเนื้อหาหลากหลาย  โดยเฉพาะเรื่องสนุก
สนาน โลดโผน  หรือมีโครงเรื่องแบบเจาเงาะกับรจนา (ม.ล. บุญเหลือ   เทพยสุวรรณ, 2520  :  77 –
78 )  เปนที่นิยมอยางมากในสังคมไทยและสงผลใหเกิดการเลียนแบบตลอดจนริเริ่มแตง
นวนิยายไทยขึ้นในเวลาไลเล่ียกัน
                   ในสมัยรัชกาลที่  6  พระราชบัญญัติประถมศึกษา  พ.ศ. 2464  และโรงเรียนขาราชการ
พลเรือนที่เปลี่ยนมาเปนจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัยทําใหประชาชนมีโอกาสไดรับการศึกษามากขึ้น
ประกอบกับความเติบโตของกิจการหนังสือพิมพที่มีทั้งฉบับของชาวไทยและตางชาติถึง 113 ฉบับ
ทําใหมีเวทีนําเสนอทัศนะในเรื่องตางๆกวางขวางขึ้น (เอมอร  นิรัญราช, 2521 :16)    มีงานหลาย
ประเภท ทั้งบทความ  บทละคร  และกวีนิพนธ    ที่เดนคือบทความและบันเทิงคดีที่แสดงความคิด-
เห็นทางการเมืองและสังคมในเชิงปลุกใจใหรักชาติของรัชกาลที่  6 ที่ทรงแสดงทัศนะตอบโต
แนวคิดการเปลี่ยนแปลงการปกครองจากระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชยเปนแบบประชาธิปไตย
และความนิยมทําตัวตามอยางตะวันตก  เชน บทความเรื่อง  “ลัทธิเอาอยาง”    “โคลนติดลอ”
“บทละครพูดเรื่องพระรวง”ฯลฯ (กุสุมา  รักษมณี, 2533 : 645)   งานของครูเทพ(เจาพระยาธรรม-
ศักดิ์มนตรี) ที่แสดงทัศนะเกี่ยวกับการศึกษา เศรษฐกิจ การเมือง  สังคมและผูคน เชน  โคลงกลอน
ของครูเทพ และบทละครเรื่องตางๆที่ผูเขียนสอดแทรกความคิดเห็นและคําแนะนําไวอยางนาสนใจ
เปนตนวา  กลาวถึงลักษณะที่ดีของคนจีนที่รูจักรวมตัวเพื่อชวยเหลือกันดานการประกอบอาชีพ  มี
ความขยันขันแข็ง  มีความสามารถดานการคา  จึงเปน  “พันธุเจริญ”  ที่คนไทยควรถือเปนแบบอยาง
(คําพร   สุนทรธรรมนิติ, 2535 : 41–44)
                   นาสังเกตวา  งานเหลานี้ผูกพันกับสถานะและบทบาทของผูแตง กลาวคือ ในฐานะที่
ทรงเปนพระมหากษัตริยในระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย   เมื่อทรงเห็นวาการรับวัฒนธรรม
ตะวันตกสงผลกระทบตอแนวคิดทางการเมืองที่ยังไมเหมาะกับสังคมไทย  รัชกาลที่ 6จึงทรงดําเนิน
พระบรมราโชบายสําคัญ คือ การสรางสํานึกเรื่องชาตินิยมดวยการตอตานชาวจีนในบทพระราช-
นิพนธหลายประเภท  ขณะที่ความเปนครูทําใหเจาพระยาธรรมศักดิ์มนตรีสรางงานที่  “มีลักษณะ
สอนผูอานไปในตัว” ดวยโลกทัศนที่กวางไกล  ลึกซึ้ง    บทบาทของตัวละครจึงมีความซับซอน
“เชิญชวนใหผูอานไดคิดและไตรตรองดวยเหตุผล” (คําพร  : 47)
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พัฒนาการของนวนิยายไทย

1.  นวนิยายไทยกอนการเปลี่ยนแปลงการปกครอง  2475  ถึงป  2519
                   นวนิยายไทยเริ่มมีลักษณะเฉพาะของตนเองมากขึ้นเมื่อสภาพบานเมืองประสบภาวะ
วิกฤตจากเศรษฐกิจตกต่ําในปลายสมัยรัชกาลที่  7  อันสืบเนื่องมาจากผลของสงครามโลกครั้งที่  1
และการใชงบประมาณดานศิลปะอยางฟุมเฟอยในสมัยรัชกาลที่  6  ประกอบกับภาวะอุทกภัยคร้ัง
ใหญในป  2460 (เอมอร   นิรัญราช, 2521 : 10)   สภาพการณดังกลาวกอใหเกิดนโยบายแกปญหา
เฉพาะหนาดวยการ “ดุลย” ขาราชการและการตราพระราชบัญญัติเก็บภาษีเพิ่มขึ้น   เกิดกระแส
วิพากษวิจารณอยางกวางขวาง   โดยเฉพาะในบทความทางการเมืองตามหนาหนังสือพิมพและ
นวนิยาย“ที่มีเนื้อหาสะทอนความเปนไปในสังคมและปญหาขัดแยงเกี่ยวกับคานิยมในสมัยนั้น”
(ตรีศิลป  บุญขจร,  2542 : 20)
                   ปญหาความขัดแยงดานคานิยมที่ปรากฏในนวนิยายชวงนี้ไดแก  คานิยมของคนรุนเกา
และคนรุนใหมเมื่ออิทธิพลตะวันตกเขามามีบทบาทอยางสูง   เนื้อหาของนวนิยายมักแสดงความคิด
ความเชื่อ  และความใฝฝนที่ตางไปจากเดิม   โดยเฉพาะงานของนักเขียนหนุมสาวรวมสมัยอยาง
ศรีบูรพา   ม.จ. อากาศดําเกิง  รพีพัฒน  และดอกไมสด
                   ศรีบูรพาเปนนักเขียนที่มีผลงานนวนิยายเปนจํานวนมากที่สุดในชวงดังกลาวนี้ (เอมอร
นิรัญราช, 2521 : 32)   เรื่อง ลูกผูชาย ของเขาเปนที่นิยมดวยแนวคิดที่ตรงใจหนุมสาวยุคนั้นวา
คุณธรรมและความมานะพยายามจะทําใหคนเปนลูกผูชายที่แทจริง  มิใชเพราะตระกูล  หรือยศศักดิ์
(ตรีศิลป :21–22)   ขณะที่ ละครแหงชีวิต(2472)ของ  ม.จ. อากาศดําเกิงฯ เปนเสมือนจุดเริ่มตนของ
“นิยายสมัยใหม” ที่ “เปดฉากวิจารณคานิยมเกาของสังคมเจาขุนมูลนาย…ที่…นิยมการมีเมียมาก …
เหอยศเหอความมั่งคั่ง”(วิทยากร  เชียงกูล, 2540 :152–153)   สวนงานของดอกไมสด เชน  ศัตรูของ
เจาหลอน  ไดเสนอทัศนะที่ขัดแยงกันของคนรุนเกาและใหมเกี่ยวกับประเพณีคลุมถุงชน  เปนตน
                   นาสังเกตวา  พัฒนาการของวรรณกรรมรอยแกวในชวงนี้มีสูงมากแมจะเกิดภาวะวิกฤต
ทางเศรษฐกิจและความตึงเครียดดานการเมือง   เห็นไดจากการออกหนังสือพิมพและการรวมตัวกัน
ตั้งสํานักพิมพใหมๆของนักเขียนตางๆ  โดยเฉพาะกลุมนักเขียนรุนใหมคือกลุม“สุภาพบุรุษ”  ที่
ศรีบูรพา(กุหลาบ  สายประดิษฐ)เปนผูนํา    นักเขียนมีช่ือในกลุมนี้ไดแก ศรีบูรพา ยาขอบ แมอนงค
ฮิวเมอริสต เปนตน   นักเขียนเหลานี้ตางมีสวนรวมในการเสนอทัศนะเกี่ยวกับสังคมและการเมือง
มากขึ้น   และมีผลงานอยางตอเนื่องทั้งกอนและหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครอง
(ร่ืนฤทัย   สัจจพันธุ, 2541:127)
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                   การเปลี่ยนแปลงการปกครอง พ.ศ. 2475 โดยกลุม“คณะราษฎร” เปนความเคลื่อนไหว
ทางการเมืองที่มีพื้นฐานของแนวคิดเรื่องคุณคาและศักดิ์ศรีของประชาชนอันสงผลกระทบตอ
“เนื้อหาใหมซ่ึงสรางแนวโนมใหนวนิยายไทย”    ดังเห็นในงานที่แสดงถึงความตระหนักหรือ
สํานึกทางมนุษยธรรมตอผูยากไรหรือผูถูกเอารัดเอาเปรียบ(ตรีศิลป   : 31 –32)  เชน  สงครามชีวิต
ของศรีบูรพา  หรือ หญิงคนชั่วของ ก.สุรางคนางค   และมีนวนิยายบางเรื่องที่ใชความเปลี่ยนแปลง
ทางสังคมเปนวัตถุดิบกระตุนใหมีการตีความอยางหลากหลาย  เชน  ขางหลังภาพ ของศรีบูรพาซึ่ง
วิเคราะหกันวาแสดงความลมสลายของชนชั้นศักดินาที่ถูกแทนที่ดวยคนรุนใหมที่เปนชนชั้นกลาง
(ร่ืนฤทัย  สัจจพันธุ, 2541 :154)   อยางไรก็ตาม  งานชิ้นนี้มีความซับซอนและละเมียดละไมและ
อาจตีความแตกตางออกไปอีก  เชนที่ ม. ล. บุญเหลือ  เทพยสุวรรณ(2543  : 180 – 181) กลาวถึง
สารของเรื่องนี้วา  “ผูที่เคยมีความรักแมไมสําเร็จสมบูรณยังดีกวาผูที่ไมเคยประสบความรักเลย”
นอกจากนี้  ยังมีนวนิยายของดอกไมสดที่แสดงแนวคิดใหม  อาทิ  ผูดี   นี่แหละโลก  และ  สามชาย
มีสารตีความไดวาการวัดความเปนผูดีไดเปลี่ยนจากสถานภาพและชาติกําเนิดมาเปนการกระทําของ
บุคคล(ตรีศิลป  : 33)  ซ่ึงก็ไมไดหมายความวาคุณคาของความเปนมนุษยในสายตานักประพันธ
สมัยนั้นมาจากแนวคิดตะวันตกเสียทั้งหมด    แทจริงแลว  เปนที่ยอมรับกันวา  ดอกไมสดมีพื้นฐาน
ความคิดทางพุทธศาสนาอยางชัดเจนดังที่เคลาส  โรสเซ็นแบรก(2520  :267-271) ช้ีวา “วรรณกรรม
ของ ‘ดอกไมสด’ เปนตัวอยางของการนําเอาแบบการประพันธของ ‘ทางตะวันตก’  มาใชเปนสื่อใน
การแสดงออกถึงคานิยมทางศาสนาและแนวทางชีวิต”   เชนเรื่อง ผูดี  ที่ผูประพันธพยายามอธิบาย
ธรรมะในพระไตรปฎกหมวดที่ฆราวาสพึงปฏิบัติ  โดยอธิบายหลักธรรมะหรือยกคตินําบท  แลว
ดําเนินเรื่องหรือใชเหตุการณในเรื่องเปนตัวอยางประกอบความหมายของธรรมะ
                   เมื่อกลาวถึงการแสดงความคิดเห็นของนักประพันธผานผลงานชวงหลังการเปลี่ยน-
แปลงการปกครองจะพบวา  ความเบงบานของอุดมการณประชาธิปไตยที่แพรกระจายอยางรวดเร็ว
ในหมูปญญาชนกลับกลายเปนปจจัยหนึ่งใหเกิดการกวาดลางจับกุมและควบคุมนักคิดนักเขียนที่
รัฐบาลเห็นวาอาจสรางปญหา    อํานาจทางการเมืองถูกเปลี่ยนมือหลายครั้ง    ขณะที่ภาวะวิกฤต
จากสงครามโลกครั้งที่  2  มีสวนทําใหนวนิยายแนวพาฝนเพิ่มขึ้นอยางรวดเร็วเพื่อตอบสนอง
ความตองการหลีกหนีความจริงของผูคน   อยางไรก็ดี  นวนิยายเพื่อชีวิตก็มีพัฒนาการเดนชัดขึ้น
นักเขียนที่มีบทบาทสําคัญตอพัฒนาการของนวนิยายไทยในชวงนี้คือศรีบูรพาและเสนีย  เสาวพงศ
                   ศรีบูรพาเขียน แลไปขางหนา  ซ่ึงมีสองภาคในป 2498 และ2500   จุดเดนคือแนวคิดที่
วิเคราะหไดวา “คุณคาของมนุษยอยูที่การสรางคุณคาใหตนเอง  และสรางคุณคาใหเพื่อนมนุษย
ดวยการชวยเหลือเพื่อนมนุษยใหมีชีวิตที่ดีขึ้น”(คํารพ  ทันศรี, 2541 : 23)   ขณะที่ ปศาจ (2496)
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ของเสนีย เสาวพงศแสดงถึงคุณธรรมของคนหนุมสาวที่อุทิศตัวเพื่อแกไขความไมเทาเทียมกันใน
สังคม  นั่นคือ  การอุทิศตนเพื่อสรางประโยชนตอเพื่อนมนุษยที่ยากไร   ในขณะที่คนยากจนก็มี
ความอดทน  มีความหวังและพรอมจะเริ่มตนใหมโดยไมยอมแพตอชีวิต(คํารพ : 21)   งานของ
นักเขียนทั้งสองจึงมีเนื้อหาเชิดชูความเสมอภาคอันเปนปจจัยใหมนุษยสามารถสรางคุณคาให
ตนเองและสังคมไดโดยไมขึ้นอยูกับชนชั้น   โดยเฉพาะเสนีย  เสาวพงศกับงานเรื่อง ปศาจ ของเขา
ไดรับคํานิยมมากวาเปน “นวนิยายเพื่อชีวิตที่เปนคลื่นลูกใหมแหงประวัตินวนิยายไทย”(ร่ืนฤทัย
สัจจพันธุ, 2541 : 205)
                   หลังการรัฐประหารในป 2500 ถึงแมวานักคิดนักเขียนนวนิยายจํานวนหนึ่งตองหยุด
สรางงานหรือล้ีภัยการเมือง   ก็ยังมีรวมเรื่องสั้นชุด ฟาบก้ันของลาว   คําหอมที่แสดงความทุกขเข็ญ
ของคนชนบท   และมีสวนสรางความสํานึกในความรับผิดชอบตอบานเมืองของนักศึกษาในชวง
กอน 14  ตุลาคม  2516     ขณะเดียวกัน  ความตื่นตัวของหนุมสาวชาวมหาวิทยาลัยก็สงผลใหเกิด
กระแสวิพากษวิจารณสังคมปรากฏในหนังสือตางๆทั้งที่เปนเรื่องสั้นและบทรอยกรอง  อาทิ
“รถไฟเด็กเลน”  ของสุชาติ   สวัสดิ์ศรี   “กูเปนนิสิตนักศึกษา” ของสุจิตต  วงษเทศ    สวนนวนิยาย
เดนเปนผลงานของนักเขียนชนบทและนักเขียนสตรีอยางคําหมาน   คนไค   คําพูน   บุญทวี
สุวรรณี    สุคนธา  และกฤษณา  อโศกสิน  (ดวงมน    จิตรจํานงค, 2541 : 223 – 225)
                   การปกครองแบบเผด็จการและความรวมมือกับสหรัฐอเมริกาในสงครามเวียดนามใน
ยุคแสวงหาหรือยุค “ฉันจึงมาหาความหมาย” ประมาณป  2506 – 2515  ทําใหเกิดการตั้งคําถามใน
หมูนักศึกษาที่มีความคิดกาวหนาเปนอยางมาก    งานเขียนที่ไดรับแรงกระตุนสวนหนึ่งจากเรื่องสั้น
“คําขานรับ” (2493) ของศรีบูรพาไดแสดงจิตสํานึกขบถที่นําไปสูการตั้งปญหาเกี่ยวกับเปาหมาย
ของชีวิตนักศึกษาในมหาวิทยาลัย (สุชาติ  สวัสดิ์ศรี, 2541 : 72-76)   วรรณกรรมเพื่อชีวิตที่ซบเซา
ในยุคมืดทางปญญาสมัยจอมพลสฤษดิ์   ธนะรัชต  (2500 – 2506) เริ่มไดรับการตีพิมพเผยแพรใหม
ปฏิสัมพันธของบรรยากาศทางสังคมและวงวรรณกรรมกลาวไดวา

                               ตั้งแตป 2510 การตอตานฐานทัพสหรัฐอเมริกาในประเทศไทยก็รุนแรงขึ้น  เชน
                            บทนํา “ไทย–ญวน–สหรัฐ” ใน สังคมศาสตรปริทัศน  ตั้งแตป 2512 ถึง  2514
                            เริ่มมีการศึกษาเรื่องสั้นและนวนิยายเพื่อชีวิตยุคเกาและแนวคิดศิลปะเพื่อชีวิต
                            เชนงานของศรีบูรพา   เสนีย  เสาวพงศ   นายผี   จิตร  ภูมิศักดิ์   รวมทั้งเรื่องแปล
                            จากตางประเทศ   เชนงานของหลูซ่ิน   แมกซิม   กอรกี้ (ดวงมน     จิตรจํานงค,
                            2541 : 225)
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                    ความแรงของกระแสวรรณกรรมเพื่อชีวิตชวงป 2516–2519  สอดคลองกับความตื่นตัว
ทางการเมืองในชวงนั้น    ภายหลังจากการจัดตั้งศูนยกลางนิสิตนักศึกษาแหงประเทศไทยในป 2513
เหตุการณเริ่มรุนแรงขึ้นเมื่อมีการสั่งลบชื่อนักศึกษามหาวิทยาลัยรามคําแหง 9 คนที่ตีพิมพขอเขียน
พาดพิงถึงจอมพลถนอม   กิตติขจร   อีกทั้งกรณีทหารตํารวจใชอภิสิทธิ์ลาสัตวในเขตปาสงวนแหง
ชาติ   ทําใหนักศึกษารวมตัวกันประทวงและขยายไปสูการเรียกรองรัฐธรรมนูญ(ร่ืนฤทัย  สัจจพันธุ,
2544 : 16-17)   จนเกิดการปะทะกับเจาหนาที่ของรัฐในเหตุการณ 14 ตุลาคม 2516    หลังจากนั้น
นักศึกษา  กรรมกร  และชาวนาเคลื่อนไหวเพื่อเรียกรองความเปนธรรมมากขึ้นในขณะที่ระบบ
โครงสรางอํานาจเดิมยังเปลี่ยนแปลงนอย   จึงเกิดความขัดแยงระหวางฝายซายและฝายขวาจนมี
การนองเลือดในวันที่  6  ตุลาคม  2519
                   ชวงเวลา 3 ประหวาง พ.ศ.  2516–2519 “ความสนใจอานหนังสือและความตื่นตัวที่จะ
เขียนวรรณกรรมสะทอนสังคมไดกลับมาอยางคึกคัก”   วรรณกรรมเพื่อชีวิตหลายชิ้น “นิยมเขียน
ถึงการตอสูของชาวนากรรมกรแบบเปนสูตรสําเร็จ”(วิทยากร  เชียงกูล, 2540 : 155)  นอกเหนือจาก
วรรณกรรมแนวเพื่อชีวิตอยาง แลไปขางหนา   จนกวาเราจะพบกันอีก   ปศาจ จะไดรับการตีพิมพ
อยางตอเนื่องแลว   การเขียนและตีพิมพหนังสือแนวการเมืองก็แพรหลายขึ้นอยางมาก  โดยเฉพาะ
เมื่อนักศึกษาบางกลุมหันไปหาแนวคิดแบบสังคมนิยม  เมื่อเห็นวาประชาธิปไตยไมอาจแกปญหา
สังคมได  (วิทยากร,  2538 : 145,  อางถึงใน  คํารพ  ทันศรี, 2541 : 32)
                    หลังเหตุการณ 6  ตุลาคม  2519 ที่ฝายซายถูกปราบปรามอยางหนัก   นักเขียนและ
นิสิตนักศึกษาจํานวนมากเดินทางเขาปารวมขบวนการกับพรรคคอมมิวนิสตแหงประเทศไทย
แตก็เกิดความขัดแยงกัน   เมื่อรัฐบาลพลเอกเปรม    ติณสูลานนท ใชนโยบายการเมืองนําการทหาร
เปดโอกาสใหผูเขาปากลับคืนเมือง   เหลาปญญาชนจึงไดหวนมาสรางงานเขียนตอไป (ร่ืนฤทัย,
2544 : 23)

2.  เนื้อหาและแนวโนมดานเนื้อหาของนวนิยายไทยหลัง  พ.ศ.  2519  ถึงปจจุบัน
                   นวนิยายไทยชวงหลังป  2519  เปนตนมามีความลุมลึกทางเนื้อหาและพัฒนาการทาง
กลวิธีมากขึ้นโดยไมมุงแตจะสนองจุดมุงหมายเพื่อการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองจนลดทอนคุณคา
ทางวรรณศิลป  ดังที่กลาวไดวา

                               …การวิพากษวิจารณสังคมมีลักษณะลุมลึกมากขึ้น   บางครั้งอาจเปนการตั้ง
                            คําถามเชิงอภิปรัชญาและมนุษยนิยม  เชนนวนิยาย คําพิพากษา (2525)ของชาติ
                            กอบจิตติ    ความเอาใจใสตอองคประกอบและกลวิธีทางศิลปะในการสรางงาน
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                            ดูจะมีมากขึ้นในหมูผูสรางและเสพงาน    ซ่ึงอาจจะเปนสวนหนึ่งที่ทําใหดูเหมือน
                            วาปริมาณของการผลิตงาน…ดูลดนอยลงเมื่อเทียบกับชวง2516–2519…แมกระนี้
                            …ก็นาเชื่อวางานประพันธที่แสดงความคิดอันลุมลึกและประณีตสุขุมยอมจะมี
                            ตอไปไมขาดสาย…เชน  รวมเรื่องสั้นและบทกวีชุด  ฤดูกาล…นวนิยาย  บึงหญา-
                            ปาใหญ…และความเชื่อมั่นในธรรมชาติฝายดีของมนุษยแมถูกรุมลอมดวยปญหา
                            ก็เปนแกนของนวนิยาย ผีเสื้อและดอกไม (2521)ของนิพพานในระยะใกลเคียงกัน
                            (ดวงมน  จิตรจํานงค, 2541 : 226)

                    ความเอาจริงเอาจังตอความสัมพันธของมนุษยกับสังคมทําใหวรรณกรรมสวนหนึ่ง
ชวงหลังป 2519 ยังจัดอยูในกลุม “วรรณกรรมแหงความสํานึกเชิงสังคม” ดวยแกนเรื่องเกี่ยวกับ
ความอยุติธรรมในสังคม   และหลายชิ้นไดพัฒนาไปสู “วรรณกรรมแหงความสํานึกเชิงปรัชญา”
(เจตนา  นาควัชระ, 2530 : 3 , 8)   ประสบการณทั้งโดยตรงและโดยออมจากเหตุการณนองเลือด
ป 2516 และ 2519  เปนปจจัยของพลังปญญาในการสรางงานที่กระตุนเตือนปญญาผูอานดวย
การแสดงปญหาของปจเจกบุคคลและสังคมที่นับวันจะยิ่งซับซอนขึ้น   ถึงแมวา  “การที่คนใน
สังคมประทุษรายซึ่งกันและกัน” ยังเปนแกนของเรื่อง   แตผูแตงไดใชวรรณศิลปแปรความรุนแรง
ของพฤติกรรมดังกลาว “ใหกลายเปนความโหดเหี้ยมทางปรัชญา”มากกวาความรุนแรงทางกายภาพ
(เจตนา  : 11)   ศัตรูของประชาชนจึงอาจเปนคานิยมของประชาชนที่บดบังแกนแทของมนุษย
คุณคาของวรรณกรรมในยุคนี้จึงมิใชการใหคําตอบอยางชัดเจน   แตอยูที่การกระตุนใหมีการเพง
พินิจและการ “คิดตอ” ของผูอาน   แมความสํานึกเชิงสังคมที่เกิดขึ้นจากการอานวรรณกรรมเหลานี้
อาจมิไดชวยเปลี่ยนแปลงสังคมใหดีขึ้นไดทันที    หากก็นาจะชวยปลุกสํานึกและความใฝดีของ
มนุษยได   ดังที่นักวรรณคดีศึกษาไดช้ีแนวทางการประเมินคาทางสังคมของวรรณกรรมไวอยาง
สอดคลองกับธรรมชาติของงานวรรณศิลปวา  “หนาที่ทางสังคมของวรรณกรรมอาจจะมิใชการแก
ปญหาสังคมในเชิงปฏิบัติหรือการเปลี่ยนพฤติกรรมของมนุษยในระยะสั้น   แตเปนหนาที่ของ
การใหแสงสวางทางปญญาดวยการสรางความประทับใจ” (เจตนา  : 29–31)
                   อนึ่ง  เมื่อกลาวถึงวรรณกรรมแหงความสํานึกเชิงปรัชญาจะพบวา  วรรณกรรมประเภท
นี้  นอกจากไมช้ีศัตรูของประชาชนอยางสูตรสําเร็จแลว  ยังแสดงคุณคาของมนุษยที่สังคมอาจมอง
ขามไปดวย  เชน  คุณธรรมของฟก  ตัวละครเอกในเรื่อง  คําพิพากษา  ที่ไมทอดทิ้งนางสมทรง
แมเล้ียงซึ่งเสียสติเพียงเพื่อใหตนไดรับการยอมรับจากสังคม    ความซื่อตรงตอสํานึกผิดชอบชั่วดี
ของเขาจึงทําใหฟก “ถูกพิพากษา” ใหเปนที่รังเกียจของใครๆ ดวยเชื่อวาเขาเปนชูกับเมียของพอ
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แมกระนั้น  ฟกก็ยังเลือกที่จะดูแลนางสมทรงตอไปดวยความเมตตาและมนุษยธรรมของตน
ขณะที่  คํางาย  ชายชาวบานในเรื่อง ตลิ่งสูง  ซุงหนัก ไดคนพบสัจธรรมของชีวิต   ไดรูวา “ชีวิต
คนเรานั้นมีขอบเขตจํากัด…ทางออกของคนก็คือตองแสวงหาคุณคาที่แทจริงของชีวิตใหพบ   แลว
เลือกทางเดินเอง” (น. มาศะวิสุทธิ์,  2535-2536 : 114)   นิคมเห็นวาคนเราจําเปนตองประจักษวา
“ซาก” กับ “ชีวิต”  นั้น  แทจริงแลวตางกันอยางสิ้นเชิง    ส่ิงที่ควรทะนุถนอมคือชีวิต  ไมใชหา
ประโยชนจากซากของชีวิตอยางที่คนอีกไมนอยยังมุงทําลายชีวิตอื่นๆตอไปดวยความหลงผิด
                    จะเห็นไดวา  องคประกอบสําคัญที่ใหพลังปญญานาจะเปนการเสนอเนื้อหาของงาน
ซ่ึงมีความลึกซึ้งและไมช้ีถูกผิดหรือขาวดําอยางโจงแจงเหมือนงานยุคกอน    วรรณกรรมแหง
ความสํานึกเชิงสังคมตั้งแตป 2520  เปนตนมาจึงยั่วยุใหมีการตีความหมายและประเมินคุณคากัน
อยางกวางขวาง    ตัวอยางของวรรณกรรมแนวนี้ก็คือ คําพิพากษา ของ ชาติ  กอบจิตติ     ตลิ่งสูง
ซุงหนัก  ของนิคม  รายยวาซึ่งไดกลาวมาแลวขางตน   และเรื่องอื่น ๆ เชน  ครูบานนอก  ของ
คําหมาน  คนไค    เวลา  ของชาติ  กอบจิตติ  และ  อมตะ ของวิมล  ไทรนิ่มนวล  เปนอาทิ
                   นวนิยายแนวชีวิตครอบครัวเปนนวนิยายอีกกลุมหนึ่งที่ไดรับความสนใจอยางสูงใน
แวดวงวรรณกรรมไทย   โดยเฉพาะงานของนักเขียนสตรีอยางสุวรรณี  สุคนธา   โบตั๋น  และ
กฤษณา   อโศกสินที่แสดงความใสใจตอปญหาของบุคคลในแงมุมตางๆ เชน  ปญหายาเสพติด
ที่เชื่อมโยงกับความสัมพันธของบุคคลในครอบครัวในงานของสุวรรณี  อาทิ  พระจันทรสีน้ําเงิน
การเผชิญกับความรัก  ความหลง  และสิ่งเราทางอารมณในเรื่อง ทองประกายแสด   ขณะที่นวนิยาย
หลายๆเรื่องของโบตั๋น  แสดงสภาพปญหาของเด็กและเยาวชนที่มาจากสาเหตุตาง ๆ โดยเฉพาะ
การอบรมเลี้ยงดูที่ผิดพลาด  เชนในเรื่อง  เหยื่อ   กวาจะรูเดียงสา   สุดแตใจจะไขวควา  และ  ไมดัด
แตก็นําเสนอการตอสูในชีวิตที่พัฒนาคุณธรรมและแสดงคุณคาดวยความใฝดี  เชน  ผูหญิงคนนั้น
ชื่อบุญรอด  และ  ทองเนื้อเกา เปนตน    สวนงานของกฤษณานั้นมักแสดงใหเห็นถึงดานดีและราย
ของมนุษยที่มีปะปนอยูในคนแตละคน   เชนเดียวกับความรักความใครที่มีสวนสําคัญในชีวิตมนุษย
(ม.ล.บุญเหลือ   เทพยสุวรรณ, 2520 : 100)  ในวรรณกรรมเรื่องเดนของเธออยาง ปูนปดทอง  เราจึง
ไดเห็นตัวละครที่มิไดดีพรอมไปทุกอยาง   ไมวาจะเปนรุนพอแมอยางนายบุรี  นางสายทอง  หรือ
รุนลูกอยางสองเมือง  บาลี  คนเหลานี้ลวนไดรับผลกระทบจากครอบครัวที่แตกแยก  โดยเฉพาะ
คนรุนลูกที่ขาดความรักความอบอุนจากพอแมทําใหเปนคนกาวราวและเลือกแกปญหาดวยวิธีตางๆ
กัน    คุณคาของมนุษยที่แสดงไวในเรื่องนี้จึงดูจะเนนไปที่ความรับผิดชอบของพอแมที่มีตอลูกวา
“พอแมที่ดีคือพอแมที่เปนพระที่แทจริงของลูก…มีความเขาใจ…มีเวลาใหลูก  และใหความอบอุน
ทางจิตใจแกลูกไดเสมอ”   เสมือนเปนพระพุทธรูปใหลูกไดยึดเปนที่พึ่ง   มิใชแค  “ปูนปลาสเตอร
ซ่ึงหลอใหคลายพระพุทธรูปแลวเอาทองปด” (ไพลิน   รุงรัตน, 2535- 2536 : 76)   นอกจากนี้
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ความอดทน  ความเขาใจและการยอมรับในขอบกพรองของกันและกันก็เปนคุณคาสําคัญที่ทําให
การดําเนินชีวิตคูเปนไปอยางราบรื่นยิ่งขึ้น

                   นอกเหนือจากวรรณกรรมประเภทตางๆที่ไดกลาวมาแลว  ยังมีวรรณกรรมที่ผูแตง
นําเสนอดวยกลวิธีแปลกใหม  หรือปรับขนบเดิมมาใชใหม เรียกวา วรรณกรรมแนวทดลอง  เชน
นวนิยายรางวัลซีไรทอยาง  ประชาธิปไตยบนเสนขนาน  ของวินทร  เลียววาริณ  หรือ  เจาจันท
ผมหอม  นิราศพระธาตุอินทรแขวน  ของ มาลา  คําจันทร  และ เวลา  ของ ชาติ  กอบจิตติ   ที่เปน
ตัวอยางงานแนวทดลองที่ประสบความสําเร็จ(ธเนศ   เวศรภาดา,  2543 : 71- 74)   นาสังเกตวา
คุณคาของงานแนวทดลองในระดับที่ลึกซึ้งก็ยังเกาะติดอยูกับปญหาหรือการตั้งคําถามเกี่ยวกับ
คุณคาของความเปนมนุษยอยูนั่นเอง    เห็นไดจากความมุงมั่นของเจาจันทรที่ไดไปเสี่ยงปูผมลอด
พระธาตุดวยใจศรัทธาและหวังยึดเปนที่พึ่งเพื่อคืนสูชายคนรัก  และเมื่อพบความจริงที่ตรงขาม
กับความปรารถนา  “เจาจันทแมทุกขโศกปานใดก็ยุติความดิ้นรน…แสดงความแข็งแกรง…ดวย
การยืนหยัดตอโชคชะตาประกาศแตงงานกับพอเล้ียง”  และออกปาก  “ขอขายปนแกว…ของหมาย
จากพอเล้ียงเพื่อบูรณะพระธาตุอินทรแขวน  เพื่อจะไดคืนสมชายคนรักในชาติภพหนา” (ดวงมน
จิตรจํานงค, 2535-2536 : 150)    การไมส้ินหวังและศรัทธานี่เองที่แสดงถึงคุณคาในจิตใจมนุษย
ขณะที่ตัวละครในเรื่อง  เวลา  พบวาสิ่งที่มนุษยสามารถทําไดคือการเรียนรูและทําความเขาใจกับ
ความเปนจริงของชีวิตที่ไมมีความเที่ยงแท   ความครุนคิดพิจารณาความจริงจึงเปนคุณคาสําคัญอีก
ประการหนึ่งของความเปนมนุษยเชนกัน
                   ส่ิงที่นาสนใจของนวนิยายชวงหลังป 2519  ถึงปจจุบันนอกเหนือจากความหลากหลาย
ของแนวการเขียนก็คือ  เนื้อหาของเรื่องที่แสดงถึงคุณคาของมนุษยที่ผูเขียนไดกล่ันกรองและ
สรางสรรคดวยวรรณศิลป   ผูเขียนที่ตระหนักถึงบทบาทและหนาที่ของตนตอสังคมก็ยังคงพยายาม
สรางงานเพื่อประเทืองปญญาดวยพลังวรรณศิลปอยางตอเนื่อง    เชนเดียวกับที่ผูอาน  นักวิจารณ
ตลอดจนสถาบันที่จัดกระกวดวรรณกรรมตางๆหนุนใหนักเขียนผลิตงานที่มีคุณคาทางปญญาออก
มาอยางสม่ําเสมอ    เราจึงไดเห็นงานคุณภาพที่สืบตอภารกิจจาก ปศาจ ที่แสดงศรัทธาตอการเสีย
สละเพื่อเพื่อนมนุษยโดยไมแบงแยกชนชั้น    เวลา ที่ช้ีแนะมนุษยใหตระหนักในคุณคาของ
ความเอื้ออาทรตอกันและความไมประมาทตอชีวิตที่เปนอนิจจัง    หรืองานแนวชีวิตครอบครัวของ
กฤษณา  อโศกสิน  โบตั๋นและสุวรรณี  สุคนธา  ที่แสดงถึงธรรมชาติในจิตใจมนุษยและปญหาของ
สังคมอยางหลากหลาย    นอกจากนี้ ยังมีงานแนวชีวิตครอบครัวของประภัสสร  เสวิกุลที่แสดงถึง
คุณคาของความหวังซึ่งจะไดกลาวถึงตอไป   จะเห็นไดวา  ไมวาจะเปนนวนิยายประเภทใด   ทั้ง
สัจนิยม  ความสํานึกเชิงสังคม  แนวทดลอง  หรือแนวชีวิตครอบครัวก็สามารถเสนอเนื้อหาทาง
ปญญาเพื่อกระตุนเตือนจิตสํานึกและความใฝดีของมนุษยไดไมยิ่งหยอนไปกวากัน    คุณคาของ
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นวนิยายปจจุบันจึงขึ้นอยูกับความประสานของเนื้อหาและรูปแบบที่เกิดขึ้นดวยความพยายามของ
ผูเขียนที่จะสื่อสารความเขาใจชีวิตในโลกทัศนของตนอันจะนําไปสูความงอกงามทางปญญาของ
ผูอานทั้งที่มีประสบการณรวมและตางกัน  แตมีความตระหนักวาคุณคาของความเปนมนุษยเปน
ส่ิงสําคัญในการดํารงอยูของชีวิตและสังคม


